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מהדורת אור עציון ביאורים �
312 טעות שמינית יש פסוקים מהם ניתן להבין כי ה' מכריח את האדם לפעול, אך כוונתם 

שהקב"ה מחדש סיבה בעולם, כלומר יוצר נסיבות חדשות במציאות, המביאות את האדם 
לעזוב את רצונו הקודם ולבחור בחירה חדשה. חידוש הנסיבות מתרחש בשלושה אופנים. 
האופן הראשון הוא ההצלה מהאויבים. הקב"ה מחדש מציאות בגללה בוחר המלך לפנות 
מתוכניתו להילחם בעם מסוים ולעשות מעשה אחר. על כך נאמר שה' גרם למלך לבחור 
בבחירתו זו, אך אין הכוונה שהכריחו לעשות כך, אלא שיצר מציאות המביאה אותו לבחור 

מסיבות שלו, להפסיק את המעשה הקודם ולבחור במעשה אחר.

313 בפסוקים רבים מהם משמע שה' מכריח מלכים, זו היא המשמעות הנכונה, כמו שנאמר 

)דברי הימים א ה, כו(: "ויער אלהי ישראל את רוח פול מלך אשור", וכן )עזרא א, א; דברי 
הימים ב לו, כב(: "העיר ה' את כורש מלך פרס", וכן )דברי הימים ב כא, טז(: "ויער ה' על 
יהורם", וכן )עזרא ו, כב(: "כי שמחם ה' והסב לב מלך אשור עליהם", וכן )דברי הימים ב 
כה, כ(: "ולא שמע אמציהו כי מהאלהים הוא", וכן )מלכים א יב, טו(: "ולא שמע המלך אל 
העם כי היתה סיבה מעם ה'" – כמו שאמרנו, אין הכוונה כאן להכרח, אלא ה' חידש סיבה 

)מציאות( בעולם, והמלך החליט לשנות דעתו ורצונו.

314 האופן השני, כשהאדם מבקש מה' שייתן לו מחשבה בהירה ושקט נפשי על מנת שיוכל 

להבין את התורה ולשומרה. יש שהבינו בפסוקים המדברים על כך, שהאדם מבקש מה' 
שיכוף אותו לעשות רצונו, אך כמו שבארנו, הבקשה היא שה' יכשיר את הנסיבות לכך. כך 
יש להבין את הפסוקים )תהילים כה, ד(: "דרכיך ה' הודיעני ואורחותיך למדני", "הורני ה' 
דרכך ונחני באורח מישור" )שם כז, יא(, וכן )תהילים קיט, לז(: "העבר עיני מראות שוא", וכן 

)דברי הימים ב ל, יב(: "גם ביהודה היתה יד אלהים לתת להם לב אחד".

ולחזור  להתחזק  לאנשים  הגורמים  ומופתים  אותות  עושה  ה'  כאשר  השלישי,  האופן   315

וידעו העם הזה כי אתה ה'  יח, לז(: "ענני ה' ענני  בתשובה, כמו שאמר אליהו )מלכים א 
אלהים ואתה הסבת את ליבם אחורנית", אין הכוונה שהקב"ה כופה עליהם לדעת אותו, 
וכן  פי בחירתם בתשובה.  יחזרו על  בני ישראל  יעשה,  ידי המופתים שהקב"ה  אלא שעל 
)יחזקאל לו, כז(: "ואת רוחי אתן בקרבכם ועשיתי את אשר בחוקי תלכו", גם כאן הכוונה 

היא שבני ישראל יחזרו אל ה' על ידי האותות שהוא יעשה.

בסדר  הבנה  מאי  נובעת  האדם,  על  כופה  ה'  שכביכול  להבנה  המביאה  נוספת  טעות   316

תצדק  למען  עשיתי  בעיניך  והרע  חטאתי  לבדך  "לך  ו(:  נא,  )תהילים  לדוגמה  הפסוקים. 
בדברך". הקורא את הפסוק יכול לטעות ולהבין, שדוד היה מוכרח לחטוא כדי שדבר ה' 
על פסוק  בדברך" מוסבות  "למען תצדק  כן. המילים:  אין הדבר  אך  יתקיים,  עליו  שנגזר 
תצדק  "למען  דוד:  דברי  כלומר  טהרני",  ומחטאתי  מעווני  כבסני  "הרב  ד(:  )נא,  קודם 

בדברך" מוסבים להבטחת ה' לקבל את השבים אליו.

317 באותו אופן יש להבין פסוק אחר )תהילים לד, יח(: "צעקו וה' שמע, מכל צרותם הצילם", 

יז(: "פני ה' בעושי רע להכרית מארץ זכרם",  הפסוק לא מוסב על הפסוק הקודם )פסוק 
אלא על הפסוק שלפניו )טז(: "עיני ה' אל צדיקים ואזניו אל שוועתם", כלומר ה' שומע אל 

הצדיקים הצועקים אליו ולא אל הרשעים.

318 כאן נשלם העניין של הבחירה החופשית וההכרח, ואין לאדם החוטא תירוץ שה' מכריח 

אותו לחטוא או כל תירוץ אחר, ועל כך נאמר )איוב ד, יז(: "האנוש מאלוה יצדק", לא יכולה 
להיות לאדם כל טענה ביחס ליושר משפטו של הקב"ה.

א עַל  ים, וְזֶה בָּ עֲשִׂ ה מִן הַמַּ מַעֲשֶׂ חִירַת הָאָדָם בְּ הּ� בְּ הְיֶה עִם חִדּוּשָׁ ה, תִּ מִינִי חִדּוּשׁ סִבָּ ְ 312וְהַשּׁ

ה מִן  עֲבוּר זֶה לְמַעֲשֶׂ פְנֶה הָאָדָם בַּ יִּ לָה מִן הָאוֹיְבִים, עַד שֶׁ ה עִנְיָנִים, אֶחָד מֵהֶם הַהַצָּ לשָֹׁ שְׁ
ר אָמַר )דברי  אֲשֶׁ רֶךְ הַעֲבָרָה, 313כַּ רַם לוֹ זֶה עַל דֶּ יל אוֹתוֹ מֵאוֹיְבָיו גָּ צִּ י הַמַּ ים, וְיֹאמְרוּ כִּ עֲשִׂ הַמַּ
וּר. וְעוֹד )דברי הימים ב' לו, כב(: הֵעִיר ה'  רָאֵל אֶת רוּחַ פּוּל מֶלֶךְ אַשּׁ עַר אֱלהֵֹי יִשְׂ הימים א' ה, כו(: וַיַּ

חָם ה'  מְּ י שִׂ עַר ה' עַל יְהוֹרָם. וְעוֹד )עזרא ו, כב(: כִּ רַס. וְעוֹד )שם כא, טז(: וַיַּ אֶת רוּחַ כּוֹרֶשׁ מֶלֶךְ פָּ
י מֵהָאֱלהִֹים הִיא. וְעוֹד  מַע אֲמַצְיָהוּ כִּ וּר, וְעוֹד )דברי הימים ב' כה, כ(: וְלאֹ שָׁ וְהֵסֵב לֵב מֶלֶךְ אַשּׁ
לָה מִן הָאוֹיֵב  הַצָּ ל זֶה בְּ ה מֵעִם ה'. כָּ י הָיְתָה סִבָּ לֶךְ אֶל הָעָם כִּ מַע הַמֶּ )מלכים א' יב, טו(: וְלאֹ שָׁ

ת  עֲרֵי הַדָּ בִין הָאָדָם שַׁ יָּ זֶג�, עַד שֶׁ ווֹת הַמֶּ שְׁ נִי זַכּוּת הַהֲבָנָה וּבֵרוּר הָעֵצָה בִּ ֵ זֶק. 314וְהַשּׁ וּמִן הַנֵּ
רָכֶיךָ ה' הוֹדִיעֵנִי  תוּב )תהלים כה, ד(: דְּ כָּ ֶ י הוּא הֶכְרֵחַ, וְהוּא מַה שּׁ וְהַחָכְמָה, וְשׁוֹמֵעַ זֶה יַחְשׁבֹ כִּ
ארַֹח מִישׁוֹר. וְעוֹד )שם קיט, לז(: הַעֲבֵר  ךָ וּנְחֵנִי בְּ רְכֶּ דֵנִי, וְעוֹד )שם כז, יא(: הוֹרֵנִי ה' דַּ אוֹרְחוֹתֶיךָ לַמְּ
י אוֹת  לִישִׁ ְ יהוּדָה הָיְתָה יַד הָאֱלהִֹים. 315וְהַשּׁ ם בִּ וְא. וְעוֹד )דברי הימים ב' ל, יב(: גַּ עֵינַי מֵרְאוֹת שָׁ
עַל  פָּ י  כִּ וְיַחְשׁבֹ  וֹמֵעַ  הַשּׁ ה  מָעֶנָּ וְיִשְׁ לְהַאֲמִין עַם רַב,  ה  סִבָּ וְתִהְיֶה  הַבּוֹרֵא,  ה  נָּ שֶׁ יְחַדְּ מְלֵאָה� 
ה, רְצוֹנוֹ לוֹמַר  וְיֵדְעוּ הָעָם הַזֶּ הוּ )מלכים א' יח, לז(: עֲנֵנִי ה' עֲנֵנִי  ר אָמַר אֵלִיָּ אֲשֶׁ כַּ הָעָם הֶכְרֵחַ, 
אֲמַר  מַּ ית. וְאֵין בַּ ר הוּא אֲחוֹרַנִּ הּ אֶת לֵב הָעָם אֲשֶׁ סֵב בָּ רףֹ הָעוֹלָה, תָּ רֵד וְתִשְׂ תֵּ שֶׁ י הָאֵשׁ כְּ כִּ
ר אָמַר )יחזקאל לו, כז(: וְאֶת רוּחִי  עֵת הַיְשׁוּעָה אֲשֶׁ ית. וְכֵן בְּ אֱמַר הָאֲחוֹרַנִּ נֶּ ר זוּלַת הַהֵא� שֶׁ הֶסְתֵּ
י אִם הֵרָאוֹת הָאוֹתוֹת  בָר, כִּ זֶה דָּ לֵכוּ, אֵינֶנּוּ רוֹצֶה בָּ י תֵּ חֻקַּ ר בְּ יתִי אֵת אֲשֶׁ כֶם וְעָשִׂ קִרְבְּ ן בְּ אֶתֵּ

וְהַמּוֹפְתִים. 

אָמְרוֹ  סוּק, בְּ נֵי סִדּוּר הַפָּ עוּת בּוֹ מִפְּ הַטָּ ֶ י אִם מַה שּׁ אַר כִּ ים לאֹ נִשְׁ רָשִׁ מנָֹה שָׁ ְ ה הַשּׁ 316וְאַחַר אֵלֶּ

פְטֶךָ,  בְשָׁ ה  זְכֶּ תִּ דָבְרֶךָ  בְּ ק  צְדַּ תִּ לְמַעַן  יתִי  עָשִׂ עֵינֶיךָ  בְּ וְהָרַע  חָטָאתִי  ךָ  לְבַדְּ לְךָ  ו(:  נא,  )תהלים 

זַר בּוֹ אֱלהָֹיו, וְאֵינֶנּוּ  גָּ ֶ ם עָלָיו מַה שּׁ תְקַיֵּ יִּ עֲבוּר שֶׁ י הוּא בַּ ב� אוֹמֵר, כִּ ָ י זֶה הַשּׁ וֹמֵעַ כִּ ב הַשּׁ  חָשַׁ
ב עַל אָמְרוֹ, וּמֵחַטּאתַֹי טַהֲרֵנִי. הוּא אָמְרוֹ  אתוֹ, אַךְ הוּא שָׁ ק" עַל חַטָּ צְדַּ ב� אָמְרוֹ: "לְמַעַן תִּ שָׁ
ר לוֹ, 317וְזֶה  כַפֵּ שׁוּב אֵלֶיךָ תְּ יָּ י מִי שֶׁ , כִּ ר אָמַרְתָּ וְגָזַרְתָּ ם מַאֲמָרְךָ אֲשֶׁ תְקַיֵּ יִּ ר לַעֲווֹנִי עַד שֶׁ פֵּ כַּ
נֵי ה'  פְּ ב עַל  ר אֵינֶנּוּ שָׁ מֵעַ. אֲשֶׁ אָמְרוֹ )שם לד, יח(: צָעֲקוּ וַה' שָׁ כְּ לָשׁוֹן דּוֹמָה,  בְּ נּוֹהֵג  ֶ שּׁ ה  מִמַּ
פֵקוֹת  ל הַסְּ קוּ כָּ לְּ אוּרִים יִסְתַּ ה הַבֵּ יקִים. 318וְעִם אֵלֶּ ב עַל עֵינֵי ה' אֶל צַדִּ י רָע, אֲבָל הוּא שָׁ עשֵֹׂ בְּ
עֲבוֹדָתוֹ וְהַמְרוֹתוֹ, אֵין לָהֶם  רוּאָיו בַּ לֵמָה עַל בְּ ים הַהֶכְרֵחַ, וְטַעֲנַת בּוֹרְאֵנוּ� שְׁ ר הֵם מְדַמִּ אֲשֶׁ
בֶר.  גָּ יִטְהַר  הוּ  מֵעשֵֹׂ אִם  ק  יִצְדָּ מֵאֱלוֹהַּ  הַאֱנוֹשׁ  יז(:  ד,  )איוב  תוּב  הַכָּ אָמַר  שֶׁ וּכְמוֹ  עָלָיו  טַעֲנָה 

בִיאִים. לִיחוּת הַנְּ לֵאוֹת וּשְׁ מוּ הָאוֹתוֹת הַמְּ ר הִתְקַיְּ וְכַאֲשֶׁ

זַכּוּת  שונות.  פעולות  עושה  שהאדם  לכך  גורמת  החדשה  המציאות   – וכו'  חִדּוּשָׁהּ  עִם   תִּהְיֶה 
זוּלַת  הֶסְתֵּר  ברור.  נס   – מְלֵאָה  אוֹת  משתפרת.  ההבנה  יכולת  מאוזנות,  הגוף  כשמערכות   –  וכו' 
הַהֵא – המילה "אחורנית" צריכה להתפרש כאילו כתוב 'האחורנית', שמשמעה שהם כרגע במצב זה. 
הַשָּׁב – החוזר בתשובה. שָׁב – מכוון. טַעֲנַת בּוֹרְאֵנוּ – בתביעה האלוקית לעשיית רצון ה' אין בעייתיות.

חידוש במציאות 

הגורם שינוי 

לאדם

למען תצדק 

בדברך

 ב
דר

א
א 

 כ
י  

ע
בי

 ר
מר

א
מ


